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его пребывание в тюрьме, во‑вторых, чтобы добиться скорейшей 
его реабилитации и выхода на свободу.

Больше сейчас ни о чем писать не хочется.
Я буду рада, если мы сможем ему помочь.

Ваша монахиня Мария.

Письмо протоиерея Сергия Булгакова 
митрополиту Евлогию

Благодарственное письмо было написано на следующий день 
после Духова дня1, в который о. Сергий Булгаков отмечал годов-
щину рукоположения. В этот день ему был выдан диплом доктора 
honoris causa2 Богословского института преподобного Сергия 
в Париже. Диплом сопровождался поздравительной грамотой 
митрополита Евлогия (Георгиевского), которая не сохранилась. 
Ответ о. Сергия Булгакова свидетельствует о его доверительных 
отношениях с митрополитом Евлогием и о близости их взглядов 
на церковную жизнь и место, которое должно занимать в ней бо-
гословие. Слова о. Сергия Булгакова об «искренности и свободе 
православной мысли» перекликаются с известным исповеданием 
веры в свободу Церкви, которое мы находим в заключении кни-
ги воспоминаний митрополита Евлогия «Путь моей жизни»3: 
«В рамках церковных догматов и канонов свобода Церкви есть 
основная стихия, голос Божий, звучащий в ней: можно ли его 
связывать, заглушать? Внешняя связанность и подавление этого 
голоса ведет к духовному рабству. В церковной жизни появляется 
боязнь свободы слова, мысли, духовного творчества, наблюдается 
уклон к фарисейскому законничеству, к культу формы и буквы — 
все это признак увядшей церковной свободы, рабства, а Церковь 
Христова — существо, полное жизни, вечно юное, цветущее, пло-
доносящее… <…> Самая упорная борьба всей моей жизни была 
за свободу Церкви. Светлая, дорогая душе моей идея… Церковное 
творчество есть высший показатель церковной жизни, ее разви-
тия, расцвета. Истину Христову я привык воспринимать широко, 
во всем ее многообразии, многогранности. Узкий фанатизм мне 
непонятен и неприятен. Вне церковной свободы нет ни живой 
церковной жизни, ни доброго пастырства. Я хотел бы, чтобы 
слова о Христовой свободе запали в сердца моих духовных детей, 
и чтобы они блюли и защищали ее от посягательства, с какой бы 
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стороны угроза ни надвигалась, памятуя крепко, что духовная 
свобода — великая святыня св. Церкви» (Париж: Имка-пресс, 
1947. С. 651–654).

Антуан Нивьер4

2/15. VI.1943
Ваше Высокопреосвященство, возлюбленный и дорогой Владыко!
Меня до слез тронуло отечески любящее письмо, от Вас мною 

ныне полученное, но написанное в день Св. Духа, когда я славлю 
Господа за милость Его, в иерейском рукоположении мне данную. 
Никогда не престану славословить этот дар и эту радость трепетную 
сего служения, хотя все свое недостоинство его всеми силами души 
исповедую. Ни на что в жизни его не променяю, хотя и все более 
уходят от меня его силы и возможности. С благодарением приемлю 
и те испытания, которые естественно встречались на моем жизнен-
ном пути, но можно ли даже говорить о них пред лицом бед, которые 
столь многих ныне постигают. Но не отрицаюся Креста Господня…

Сегодня я прежде всего чувствую потребность благодарить Вас 
как своего канонического главу и ректора нашей Духовной Академии 
за ту высокую степень, которую я получил в день 25‑летия своего 
священства, вместе с всей братией моей, явившей тем образ жития 
вкупе. Исповедую снова, что все богословствование мое, на непре-
рекаемость коего я никогда не притязал и не притязаю, рождалось 
пред престолом Господним и хотело быть искреннейшим, если даже 
и дерзновенным, славословием Господу в меру сил, мне данных.

Если оно и оказывалось для некоторых пререкаемым, то все же 
я вижу в нем исповедание своего долга служения Церкви и при-
звание к тому. Тем не менее, по воле Божией, находясь под Вашим 
церковно-каноническим водительством, я сознавал и сознаю, 
в какие сложные и трудные положения я через это его поставлял. 
Однако радуюсь даже и об этом, ибо чрез это жизненно свидетель-
ствуется та искренность и свобода православной мысли, которая, 
под Вашей защитой, составляет духовную доблесть «Парижского 
богословия»5. Милостивым актом внимания к моему богословскому 
труду Вы ныне, вместе с дорогими моими собратиями, пред лицом 
христианского мира в сей день Св. Духа подтверждаете Его веле-
ние: «Духа не угашайте»6, ибо «где Дух Господень, там свобода»7.

Поэтому, при всем глубоком сознании своего недостоинства, 
что я не мог бы получить в этот день лучшего привета, нежели это 
признание правомерности моего богословского труда на ниве цер-
ковной, приношу благодарение за Ваше благословение на светлый 
и тихий вечер жизни, в котором совершится воля Его в прочее 
время живота моего.
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С любовию и почитанием Вашего Высокопреосвященства по-
слушник прот. С. Булгаков*.

Публикация Антуана Нивьера**

Из предсмертных писем о. С. Булгакова

His Grace James de Wolff Perry1

«Хочется выразить Американской Епископальной Церкви2, 
от которой я видел столько гостеприимной любви и ласки, мою 
благодарность, вместе с надеждой, что Ваше внимание и помощь 
будут поддержкой для нашей Богословской школы и в будущем».

M. Rev. Cosmo Lang, Архиепископу Кентерберийскому3:
«Разрешите мне, по воле Божией оставляя этот мир и все дела 

его, а в числе их и вверенное мне дело Богословской Академии 
в Париже, выразить Вам свою признательность за все, что сде-
лано и делается Вами для мученической Церкви Российской, 
и благодарность за все то, что Вам благоугодно было сделать для 
нужд Православной Богословской Академии в Париже. Я остаюсь 
в надежде, что и впредь Вы не оставите этот центр Православного 
Богословия своей поддержкой».

Mrs и М-r Cram.
«За эти многие годы совместной работы я имел возможность 

до глубины узнать и оценить исключительные качества мораль-
ного характера Вас обоих, отражающих лучшие черты свободной 
Американской нации, и, вместе с тем, эту удивительную Вашу 
преданность русскому делу, русской культуре, русскому Право-
славию, как особой ветви Вселенского Православия.

Теперь, когда Господь призывает меня от рабочей борьбы моей, 
я чувствую личную потребность проститься с Вами обоими, при-
звать на Вас благословение Божие, а также на всех членов Вашей 
семьи, а, вместе с тем, просить Вас не оставлять своей заботой 

	 *	 Из Архивов Епархиального Управления Русского Экзархата в Западной 
Европе (Константинопольский Патриархат), фонд Духовенство, дело 
о. С. Булгакова, 2 л. и об.

	 **	 Перевод на французский язык этого письма был опубликован в 158‑м 
номере французского православного журнала Le Messager Orthodoxe 
с подробным комментарием Антуана Нивьера. Мы публикуем коммента-
рий в виде вступительного слова в сокращенном виде в переводе Даниила 
Струве (Ред.). 


